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SEC SPANISH LANGUAGE 
MAY 2010 SESSION 

EXAMINERS’ REPORT 

 

1. SUMMARY OF RESULTS 
GRADE DISTRIBUTION 

 
GRADE 

1 2 3 4 5 6 7 U ABS TOTAL 

II A 
 

20 26 39 47 32 - - 20 15 199 

% 10.1 13.1 19.6 23.6 16.1 0.0 0.0 10.1 7.5 100.0 

II B 
 

- - - 12 28 18 14 20 13 105 

% - - - 11.4 26.7 17.1 13.3 19.0 12.4 100.0 

TOTAL 
 

20 26 39 59 60 18 14 40 28 304 

% 6.6 8.6 12.8 19.4 19.7 5.9 4.6 13.2 9.2 100.0 

 

General Comments 

The format of the Exam was different this year as it corresponds to the new Common European 
Framework syllabus introduced in 2010. The format as well as marks allotment have changed: Common 
core Paper I carried 55% of the total marks divided into two sections: Part 1 consisting of  Listening 
Comprehension and Conversation and Part 2 consisting of Multiple choice Grammar exercise,  Cloze 
Test and Cultural Component Questions. The oral conversation  this year carried a total of 15marks. No 
role-play was employed to test oral skills as the most recent studies on language testing indicate that 
role-play exercises require the candidate to employ acting skills as well as language skills, as these are 
fictional situations that put needless stress on the student. Therefore a list of prompts was given to 
examiners to aid candidates who had a choice of 3 topics relevant to their life to talk about.  The Listening 
Comprehension task now has 2 parts, one short text with 5 questions and one long text with 10 
questions. In Paper I Part 2, the Cloze Test was allotted 10 marks this year and included a word bank 
with five redundant words. The Cultural Component carried a total of 5 marks as the general knowledge 
required, according to the syllabus, is minimal and solely about Spain.   Paper ll A and B carried 45% of 
total marks, consisting of 3 Exercises: Reading Comprehension, Essay and a Guided Dialogue.   

Candidates opting for Paper 2A obtained grades ranging from 1 to 5,  whilst the  2B candidates’ results 
ranged from top grade 4 to lowest 7.  The unclassified grade of U was assigned to candidates who, in the 
opinion of the examiners, did not reach the required minimum grade level of the aggregate of the two 
papers.  

The number of candidates who registered for both papers was 304.  There were 199 Candidates for the A 
Paper and 106 for the B version.   Overall there were 32 candidates more than last year.  The 
performance percentages are very similar to last year’s grade distribution. 
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Comments on Paper 1  

In the Oral exam, the level of the conversation skills of the candidates mostly corresponded to their 
performance in their writing skills.  Considering that the Listening Comprehension task featured 2 texts for 
the first time, the candidates fared well with most achieving a pass grade. 

In Paper I Part 2,  students struggled yet again with the Cloze test that included a word bank. The Cultural 
Component performance as well as the Grammar Exercise was satisfactory. 

Comments on Paper 2 A and Paper 2 B  

Paper 2 A 

Overall students did quite well in the reading comprehension.   The level of the compostions in most 
cases was unsatisfactory. The Guided dialogue,  which had a very simple interaction between a waiter 
and a customer,  proved to be yet again a daunting task for many candidates. 

Reading Comprehension: 

Q.4.b: Most candidates did not answer correctly, indicating they did not register the meaning of a 
sinónimo. 

Essay: 

By far the most popular title was No. 2 (billete de avión).  Some students went out of point in this essay as 
they focused more on demonstrating their knowledge of Spanish geography and culture rather than 
narrating what they would do and see.   Other students chose South Africa as this was to be the venue of 
the World Cup, but then were unable to use vocabulary that is related to sport, football, matches, teams 
etc. No one attempted No.4 , the letter to the local Council. More than half the students showed serious 
problems in conjugating verbs and in using the right tense.  The conditional tense was expected to be 
employed for this redacción but it was obvious that most of the candidates had no knowledge of this 
tense. Most were unable to conjugate verbs correctly to the extent that they simply used the infinitive in all 
cases. Another common problem noted as in previous years was the strong interference and/or reliance 
on Italian, French, Maltese (with one student using the word: ‘tama’) and English.  Some candidates 
wrote the essay entirely in Italian and in English. 

Guided Dialogue: 

Contrary to oral role-play, the guided dialogue is an opportunity for the candidates to demonstrate their 
conversation expressions through writing.  By far the largest number of mistakes was in the fourth and 
fifth answers.  Most did not know how to say that the speaker had lived in Spain for a certain length of 
time.  Many could not come up with a suitable answer for the fifth line.  Some candidates could not 
distinguish clearly between the role of the waiter and the client, indicating that they did not know the 
meaning of camarero and cliente or that they were unable to understand the conversation.  This was a 
very typical situation but once again candidates struggled. 
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Paper 2 B 

Reading Comprehension 

Q.2b. Many students did not seem to know (or how to identify) words describing weather or a word 
meaning los mejores.   

Q.7. Most students failed to answer this question correctly or completely.   

Essay: 

The level of essays in most cases was not satisfactory. Most candidates were unable to use the 
acentuación symbols correctly. 

The most popular titles were No. 2 (casa ideal) and No. 5 (comic strip).  Some candidates showed a lack 
of basic vocabulary with respect to words like bed, room, kitchen, with many relying on Italian, English 
and even Maltese for vocabulary.  Most showed problems in conjugating verbs or in using the right tense.  
As in PaperA, not one candidate attempted  No 3,  a letter to the Local Council . 

Guided Dialogue:  

Many candidates did not know how to express time correctly or how to express nationality (ex. Americo, 
da Malta).  The fourth line was the line that candidates found most difficult – since most did not use 
‘desde hace …..’ correctly and that was already given to them in the previous line. 

 

Suggestions and Recommendations  

It has been noted that this year the candidates were better able to distinguish the equivalents of ser, estar 
and haber and employed  tener appropiately.  A definite improvement from previous years when tener 
hardly ever appeared,  but this year sprung up in some places. The relative pronoun and uses of que 
need to be stressed more as this helps to create more interesting and fuller sentences than the series of 
short choppy ones seen in most of the redacciones this year.  Candidates need to become more familiar 
with direct and indirect object pronouns  as well as future and conditional tenses besides the use 
idiomatic expressions, as the compostions were not up to SEC standards. It is strongly advised that 
teachers abide by the 2010 syllabus as this is essentially a study plan.  The 2010 CEF syllabus is 
available online on the MATSEC website http://www.um.edu.mt/matsec and teachers are also obliged to 
encourage students to go through it thoroughly.  

Chairperson 
Board of Examiners 
 
October 2010 

 


